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)( Változnak az idők 
és változnak bennük az 
emberek. Vagy talán nem 
is az emberek; csak mi 
tanulunk meg a változott 
időkben helyesen itélni 
felőlük. Az események ta- 
nulmányai meggyőznek, 
hogy tévedtünk; de nyil- 
tan bevallani átalljuk a 
tévedést. Hiuságunknak 
könnyebben esik, ha el- 
hitetjük magunkkal, hogy 
ők változtak meg. Igyek- 
szünk azért jóvátenni, a 
mit elhibáztunk, vezek- 
lünk mindamellett azért, 
amit hibáztunk; de nyil- 
tan nem valljuk be azt: 
visszatart tőle az álön- 
érzet. 

Vezekelt a mult vasár- 
nap az ország közvéle- 
ménye is a fővárosban, 
de azért nyiltan nem val- 
lotta be, hogy tévedését 
fölismerte. A Lipótvárosi 
Kaszinóban dusan teritett 
fehér asztalnál, fényes ter- 
mekben, éljenzéssel, toasz- 
tokkal s a népszerüség 
külső ragyogványainak 
minden kellékével. Künn 
a Kaszinó előtt, zuhogó 
esőben, az utczán, lelke- 
sedés helyett keserüség- 
gel szivében. Csak egy 
volt közös a két jelenet- 
ben: a tévedést nyiltan 
nem vallották be sem itt, 
sem ott. 

Nem vallották be azok, 
akik odabenn pohárral 
kezükben ünnepelték a 
hajdani ellenfelet, akit 
jebban gyülöltek, mint 
alálos ellenségüket. 

nem azok, akik odakünn 
abczugolva, éljenezve, kő- 
dobálással tüntettek az 
ellen, akit hajdan mint a 
nemzet megváltóját, eget- 
verő lelkesedéssel ünne- 
peltek. 

És hogy ez a változás 
megtörtént, annak még 

alig van négy éve. Ak- 
kor még nem volt hely, 
ahova Bánffy Dezső el- 
lenséges tüntetések nél- 
kül a lábát betehette vol- 
na; és nem volt ember, 
akinek ajkairól ne áradt 
volna a Széllt dicsőitő 
hozsánna. Csak alig négy 
éve; és ma már ÉEötvös 
Károly pezsgős pohárral 
köszönti fel Bánffyt, a 
paktumos függetlenségi 
párt tünteti az agybafőbe 
szeretett Széllt. Énnyire 
megváltoznak az idők, 
atyámfiai az Urban. 

Ott még nem tartunk 
ugyan, hogy Bánlffyt él- 
jenezzük és Széllt abezu- 
goljuk; de anynyira már 
vagyunk, hogy nem ab- 
czugoljuk Bánffyt és nem 
éljenezzük Széllt. Hanem 
hát elég nagy változás 
ez is Isten végzéséből és 
bizonyára alig van em- 
ber, aki ezt a változását 
az időknek négy évvel 
ezelőtt megjósolni meré- 
szelte volna. Akkor, ami- 
kor közörvendezésre meg- 
bukott az az ember, aki 
köré egész szemétdombja 
tornyosult a gyülöletnek 
és helyébe lépett egy má- 
sik, akit egész tengere a 
rokonszenvnek vett kö- 
rül. 
Azóta sok minden tör- 

tént. Nemuralkodottugyan 
a jog, törvény és ígazság, 
de a bukott képviselője- 
lölteket leszámitva, keve- 
sebb volt az elégületlen- 
ség. Nem volt ugyan nép- 
szerü miniszterelnökünk, 
de nem is néztünk fel tit- 
kos ellenszenvvel a bu- 
dai várra, honnan idegen 
uralkodó elismerését hal- 
lottuk. Nem voltnagylelkü 
belügyminiszterünk, aki 
tiszta választásokat ren- 
dezzen szabott árak mel- 
lett, de nem is értük meg, 
hogy saját nemzetgyülé- 
sünkben merjenek min- 
ket meggyalázni magyar 
népképviselők. 

Nem volt uj rendszer, 
do nem is mertek elkö- 
vetni nemzetünk ellen orv- 
támadásokat sem itthon, 
sem a külföldön. Nem 
volt katonai javaslat, de 
nem volt Welsersheimb- 
ban sem anynyi hetven- 
kedés, mint ma. 

Csak egy volt, ami van 
ma is: obstrukczió. Csak- 
hogy ha már az idők vál- 
tozásáról beszélünk, vall- 
juk be, hogy ebben az 
oostrukczióban is vezek- 
lüuk az akkoriért. Veze- 
kel ugy Széll, mint az 
ellenzék. Azóta a válto- 
zott időkön keresztülnézve 
tisztábban látjuk a meg- 
változott embereket. Ezt 
i merik el Eötvösék a ka- 
szinóban, ebből meritik 
az okokat, hogy remény- 
nyel, bizalommal tekint- 
senek Bánffy müködése 
elé. S ezt ismerik el a 
Széll volthivei, akik egy- 
más után fordulnak el- 
lene és vallják be nyil- 
tan, hogy csalódtak benne. 

Es megint csak ezért 
tart penitencziát banket- 
tel a Kaszinó, tüntetéssel 
a nép, obstrukczióval a 
Ház és érzelmeinek meg- 
változásával az egész ma- 
gyar közvélemény. 

Pár szó a vasárnapi tünte- 
téshez. 
Kolozsvár, márcz. 11. 

A Budapesten vasárnap meg- 
tartott tüntető népgyülés élén- 
ken foglalkoztatja a fővárosi 
sajtót s érdekes fejtegetésekbe 
bocsájtkozik különösen az iránt, 
vajjon a függetlenségi párt tün- 
tetett-é a katonai javaslatok el- 
len – mint ahogy az tervezve 
is volt - vagy pedig a szocziál- 
demokraták tömege ? A főváros 
lapjai, de meg a vidéki sajtó 
tekintélyesebb része is egyértel- 
muűen konstatálják, hogy a füg- 
getlenségi - recte Ugron-párti 
utczai zavargása minden volt, 
csak „tüntetés" nem. Dicsérik a 
szocziáldemokrata sereg vezetőit 
akik sokat kivántak, keveset 
tettek s e háládatlan eredmény 

fejében még arra is bizonyságot 
adtak, hogy szándékuk ezt a sok- 
szor hangoztatott nép-jólétet 
kivánta előmozditani, hanem 
egyes vezérembernek politikai 
érdekeit szolgálta s valójában 
árulás volt az: a nép érdekei 
ellen. 

S bár kész tények állanak 
előttünk nehány alig számba- 
vehető vidéki — köztük kolozsvári 
— sajtóorganum szembeszáll a 
fővárosi és a többi lapok hir- 
adásával. A ferdités minden 
eszközét igénybe veszik, hogy 
fölemeljék azt a bizonyos „si- 
kert", amely nincs és amely 
csődbe juttatta a függetlenségi 
párt erőlködését és hogy, üthes- 
senek egyet a „hazátlan szoeziá- 
listákon". Nevetségesebb ez az 
érdeklődés, semhogy érdemes- 
nek tartanók vele foglalkozni. 
Hasonlit a béka és az ökör har- 
ezához. De hogy mégis kiok- 
tassuk őket, miként kell irnia 
az igezságos ujságirónak, itt 
közöljük két fővárosi lap tudó- 
sitását. Hadd gyönyörködjenek 
azokon, hogy magának a párt- 
nak ha nem is hivatalos lapjai, 
milyen nézettel vannak a „tűn- 
tetés" iránt. 

Pesti Hirlap : 

„Vége a kritikus napnak a 
nyomán nem vér, amitől féltek, 
hanem gunykaczaj fakadt. 

A főváros igazán demokrati- 
kus érzelmektől áthatott polgár- 
sága ugyanis, minthogy a jog- 
talan katonai javaslatok ellen a 
fővárosi Vigadóban már a mult 
vasárnap hozzá méltó formában 
tiltakozott, teljesen távolmaradt 
az Ugron-párt által rendezett 
demostrácziótól. A szoczialisták 
sem álltak kötélnek, sőt, mivel 
föltételeket nem fogadták el, 
megmutatták, mily hatalmat kép- 
viselnek s ügyes terv szerint 
meggátolták a népgyülést. A 
tüntetés rendezői, hogy legalább 
a látszatot megmentsék, megtar- 
tották a körmenetet. 

A dolog ugy történt, hogy az 
Ugronpárt a népgyülést délután 
két órára tervezte a országház 
főbejárata előtt; a szocziálde- 
mokrata párt ezt tudva, déli egy 
órára teljesen rendezett csapa- 
tokban alosztályokba osztva vo- 
nult fel — piros karszalagos ve- 
zérek által rendben tartva - a 
Szabadság-térre. 

A katonás rendet tartó elvtár- 
sak előtt Bakonyi a párt veze- 
tője, beszédet akart mondani, 
ekkor dr. Boda Dezső rendőr- 
kapitány tudatta velök, hogy a 
Szabadság-térre tervezett gyü-



lést a főkapitány nem engedte 
meg, de az országház előtt le- 
folyó népgyüléshez tömör so0- 
rokban való vonulást sem en- 
gedheti meg. 
A karszalagos rendezők ekkor 

kiadták a jelszót: „Libasorban !1 
s a szoczialisták csendben egyen- 
ként átmentek az országház előt- 
ti, kordonnal elkeritett térre s 
az ott elkészitett asztalok körül 
sorban állottak fel. 

Lehetett vagy fél kettő, mire 
a szoczialisták elfoglalták helyü- 
ket. Más polgárság ekkor még 
igen kevés számmal jelent meg 
s a rendezőség se volt teljes. 
Ott volt Holló Lajossal több Ug- 
ron-párti képviselő, egy csomó 
egyetemi hallgató s vagy há- 
romszáz nemzeti szinü zászlóval 
ellátott ember. Lassankint aztán 
gyült oda még pár száz ember 
s a rendezőség is, látva a sok 
szoczialistát, sitve maga köré 
gyüjtötte az embereit. De mindez 
hiábavaló volt, mert ekkor már 
látszott, hogy a szoczialisták tul- 
sulyban vannak. 

Grossmann, a szoczialisták ve- 
zére, fol három felé odament 
Holló Lajoshoz s megkérdezte 
tőle, elfogadja-e a föltételeket s 
akar e közös gyülést, mire Holló 
indulatosan felelte : 
— Nem, semmi ilyest 

akarok ! 

Grossmann a képviselő felele- 
tét tudomására akarta adni elv- 
társainak a szónoki emelvénynek 
szánt asztalról. A népgyűlés ren- 
dezői ezt félreértették s mind- 
annyian, élükön Hollóval, bo- 
tokkal rohantak rá. Természe- 
tes, hogy a munkások alaposan 
megvédték vezérüket. Már az 
volt a hit, hogy kezdődik a félve 
sejtett verekedés, de a higgadt 
szoczialisták, miután Grossmannt 
biztonságban tudták, ujra tömör 
falként alltak s rákezdtek a mun- 
kás marseillaisere. 

Mikor a csufosan felsült ren- 
dezőség zászlós hada szégyen- 
szemre elvonult az országház 
elől, a szocziáldemokrata párt 
nem követte őket, pedig az el- 
vonulók hátsó csapata félve s 
gyanakodva tekintgetett vissza. 
De semmi ok sem volt a féle- 
lemre. A jól szervezett s kitü- 

nem 
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Irta: Tömörkény István. 
Nemrég láttam egy szinpadi 

alakitást, csak fotog rafiában, 
amely egy paraszti nazarénust 
mutat be. A képen olyan ál- 
szenteskedő, szemforgató vén 
laczibetyárnak látszik az öreg. 
Nem ilyenek ám pedig. Hallom 
azt is, hogy aktusok készülnek 
ellenük, olyan missziófélék, amik 
oda irányulnának, hogy ne tér- 
jen át a nép a nazarénus val- 
lásra. Nem vallás ez pedig, ha- 
nem hit. És 
bajuk nem volna a fegyverfo- 
gást illetőleg, nem igen szól- 
hatna ellenük senki semmit. Én 
legalább már nem egy gazdától 
hallottam ezt a mondást, jám- 
bor sóhajtás formájában: — 
Bár minden cselédem, napszá- 
mosom nazarénus lenne! Mert 
ennek sem rosszakarata, sem 
káromkodó szava, sem rosszté- 
teménye nincsen. 

nően fegyelmezett szocziálisták 
ott álltak rendithetlenül ag the- 
lyükön vagy egy félórát s a 
rendőrség vezetőjének kérdégére 
a vezérek kijelentették, hogy 
azért nem oszlanak szét, nehogy 
esetleg verekedés támadjon s 
azzal őket gyanusitsák. Mikor 
már a mintegy két ezer főre 
menő szocziálisták egyedül vol- 
tak a téren, Bokányi Dozső asz- 
talra állva beszélt hozzájuk, lel- 
kesitve őket s tudatva velők, 
hogy tizennégy nap mulva ők 
fognak tüntetni a katonai javas- 
lat ellen. Az egybegyültek ez- 
után csendben szétoszoltak. 
Az eseményekről való beszá- 

moló alkalmával lehetetlen elis- 
merő szó nélkül hagyni a rend- 
őrség emberfeletti és sikeres 
munkáját. Sehol egy jogtalan 
szó vagy cselekedet, sőt ott, ahol 
vagyonrongálás és dobálás mi- 
att szükséges is volt a beavat- 
kozás, ezt olyan módon tette, 
hogy a közönség rokonszenvét 
is megnyerte. A csőcselék már 
a Duna-parton rakonczátlankod- 
ni kezdett s a veszedelem a 
Szabadelvű pártkör előtt külö- 
nőösen nagy volt, mert egy tő- 
meget föloszlató kisérlet rette- 
netes következményekkel járt 
volna, de a kétszer huszonnégy 
óra óta szolgálatban levő rend- 
őrök higgadtan végezték mun- 
kájukat. Egész csapat inasgye- 
reket tar óztattak le, de részük- 
ről sehol semmi brutalitás elő 
nem fordult". 
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A „Magyar Szó" többek közt 
a következőket irja : 
„A napok óta hirdetett nép 

gyülés és tüntető körmenet egy- 
behivói tegnap a szoczáldermok 
raták fellepése folytán csak a 
tüntető-körmenetet tarthatták 
meg. A népgyülés elmaradt 
Maga a körmenet sem volt azon- 
ban az, aminek lennie kellett 
volna; t. i. a főváros hazafias 
érzésű polgárságának ünnepé- 
lyes tiltakozása a katonai ja- 
vaslatok ellen és állásfoglalása 
a nemzeti érdekek és követelé- 
sek mellett. 
Az ilyen ünnepélyes tiltako- 

zás nem járt volna ugy, mint 
a tegnapi körmenet, mely kő- 

ha az a különös 

Csak a fegyver, az a fegyver, 
attól irtóznak nagyon. Pedig azt 
is a szent könyvből szedték ma- 
guknak, a Máté evangéliumá- 
nak huszonhatodik része, ötven- 
kettedik bekezdése alapján, ahol 
is igy van irva: akkor mondá 
annak Jézus; tedd el a teszab- 
lyádat helyére: mert valakik 
fegyvert fognak, fegyverrel kell 
veszniek. - A biblia ezen mon- 
dása sok ember fejébe ütöt: már 
szöget, mióta a biblia megvan. 
Az első bibliaforditónk, Károli 
Gáspár uram is, mikor ezt for- 
ditgatta volna, elgondolkozák 
fölötte. Leforditotta azért hüsé- 
gesen a Máté evangelista irá- 
sát, hanem oda nyomatta mellé 
a vizsolyi könyvbe, amely im- 
máron már háromszáztizenkét 
esztendős: ,De nem a hivata- 
losak 1" Vagyis hogy hát a hi- 
vatalosaknak nem föltétlen szük- 
séges helyére tenni szablyáikat, 
ők nem okvetlenül fegyverrel 
vesznek el, ha fegyvert fognak 
– ami mondást nem akarnak 
megérteni a nazarónusok. 

k ek 

Nemrég egy héten át az 

dobálásokkal, verekedéssel és 
zavargásokkal ért véget és mely 
végül is rendőri beavatkozást 
tett szükségessé. A körmenet 
rendezői között sem láttuk az 
elemet: a Kossuth pártot. A 
rendezőség közt inkább csak a 
klerikális elem volt képviselve, [ 
amely nem haragudnék érte, ha 
paktum esetén a katonai javas- 
latok ügyében ő lenne az, aki- 
vel paktálnának. S ezért a szo- 

cziálisták beavatkozását ezuttal 
helyesnek tartjuk, bárha kifo- 
gásoljuk, hogy ez a párt a nem- 
zeti követeléseket semmibe sem 
veszi. 

Tegnap azonban a szecziálista 
párt mindenesetre kivivta ma- 
gának azt az érdemet, hogy a 
tegnapi tüntetés rendezőiről ala- 
posan lerántotta a leplet, bebi- 
zonyitván, hogy azok csak pak- 
tálni akarnak és nem óhajta- 
nak komoly, őszinte harczot." 

Egy nyolcz éves kolozsvári 
kalandornó. 

— Saiát tudósitónktól. — 

Kolozsvár, márez. 11. 
Tegnap délután a hat órás, 

Budapestről érkező személyvonat 
utasai között egy hiányos öltö- 
zókű csoport vonta magára a 
közfigyelmet. Ütött-kopott ruhá- 
jukban kitüntek a többiek kö- 
zül, beesett, sápadt arczaikkal 
pedig elárulták, hogy többet van- 
nak zárt falak mögött, mint sza- 
bad levegőn. Toloncz-kiséret volt 
ez, a mely Kolozsvármegyébe 
szállitotta a helyi illetőségü, 
Budapesten és vidékén össze- 
fogdosott csavargókat, zülött ek- 
szisztencziákat. 
E kétes erkölcsi multtal ren- 

delkező egyénekkel együtt va- 
lami kis leányt is hozott a ki- 
séret. Apró csecsebecsének cso- 
portjában s alig térdig érő bo- 
kor ugrós ruhája, fiatal arcza, 
egészséges, mételyezetlen fényt 
szóró szemei után következtetve 
nem lehetett több nyolcz éves- 
nél. A pályaudvar vendégei ki- 
váncsian kisérték minden moz- 
dulatát a kicsikének s fölvilágo- 
sitás miatt, rövid uton az egyik 
fogházőrnöz fordultak, ki- 

ásotthalmi pusztán volt dolgom. 
Különböző fajta munkásaim 
akadtak, surbankó legén vek, em- 
berek, egy toprongyos kis öreg, 
aki hét krajezár külön fizetés- 
ért bolondos tánczot járt, sze- 
gény bérlők, akik bérlők ugyan, 
de azért napszámba járnak, to- 
vábbá két nazarónus, apa és fia 
azután egy juhászos ember, tele 
pásztorfurtanggal, ült js már 
három esztendőt, de nem bür- 
gelopás, hanem asszonyszeretés 
miatt. Kevert társaság volt, job- 
bára hallgatag nép, az erős 
földmunkában legfőlebb libeg- 
nek. de nem beszélgetnek az 
emberek. Egyedül az öregebb 
nazarénus volt az, aki folyton 
tárgyalt. Ez nem könnyü mes- 
terség. Mert a munkás nem áll 
meg a dologban, ha épp ott van 
mellettük a gazda. Tőlem ugyan 
megállhatott volna, de nem szo- 
kása; ugy szokta, hogy akkor 
pihen, mikor nincsen a gazda 
szeme ügyében. Okos munka- 
adó nem is szokott mindig a 
nyakukon logni, de hát ez épen 
olyan munka volt, hogy nem 
lehetett ott hagyni. Hát dolgo- 

— sebes egymásutánban sorolta 
elő e kis teremtés büneit, me- 
lyek nyilvánvalóvá 

láján, nem áll arányban azoknak 
túlszáma. 
A csöppséget Wainecker Ma- 

riskának hivják s igazi „kalan- 
dornő" — miniatur kiadásban. 

atyja állami szolgálatban van. 
Ezelőtt másfél évvel eltünt szü- 
lőinek Boldog-utczai lakásáról 
s tegnapig mitsem tudtak hoz- 
zátartozói tartózkodási helyéről. 
Weineeker Mariska ezalatt pe- 

dig egész regényt szőtt maga 
körül kalandos vágyaiból. 
Budapesten, ahol egy éjjeli 

mulatóhely lányai között talál- 
tak reá, ugy adta elő az esetet, 
hogy Kolozsvávrról gyalogszerrel 
indult világgá. Nagyváradon ösz- 
szebarátkozott egy éltes uriem- 

kott és aki hat hónapig tartotta 
magánál, fényben, jólétben, gaz- 
daságban.. 
Egy napon megunta az örö- 

kös egyformaságot s megszökött 
a palotából. Eleintén czéltalanul 
indult utjára, miközben megint 
összehozta a sors egy öreg em- 
berrel, akit Rákosra kisért, hogy 
együtt éljen ujabb lovagjával 
nehány hónapig. Kalandos ter- 
mészete azonban csakhamar más 
életre vágyott s vasuton átmen: 
Budapestre. 

Ttt egy éjszakai mulatóhelyen 
teásleányi alkalmazást kapott s 
a lehető legjobban folyt sorsa, 
mikor reátaláltak a hatóság em- 
berei. 
A kis kalandornőt azonnal le- 

tartóztatták s miután hosszas 
faggatásra bevallotta illetőségi 
helyet tolonezkisérettel átküldték 
a kolozsvári hatóságnak, amely 
máris intézkedett, hogy Weneic- 
ker Mariska javitó-intézetbe ke- 
rüljön. 
- — 

HIHEK 
Kolozavár, márcz. 11. 

— Az Emke igazgató-választ- 
mánya folyó hó 12 én (csütor- 
tökön) délután 3 órakor, a vá- 

mmrmrkmom cmmxrmommxxmaxem 

zott versenyt a nazarénus a 
többivel, de azért folyvást be- 
szélt. A szentirásból leginkább, 
de néha másra is forditotta. 
Egy kis leány, aki teheneket 
őrzött a semjéken, odajött bá- 
mulni, hogy mit csinálunk. Aféle 
szolgaleány, hat-nyolcz éves és 
már is cseléd. Meztelen lába- 

eső, apró veres ökleit dugdosta 
volna a mellkendője alá, de ak- 
kor meg a könyöke maradt ki 
a kinőtt ruhaujjból. 
— Fázol-e, kis leányom? — 

kérdezi a nazarónus. 
— Egy kicsit. nagyon — 

didergi a lányka. 
— Oh édes lelkem ne- 

veti emez – meg azt mondja : 
egy kicsit nagyon. Hogy tréfál. 
Szaladj hát, nézd a Sodro már 
beleér a kukoriczásba, majd azon 
kimelegszel. — S hogy a leány 
eliparkodott a Sodro után, el- 
komorodva füzte tovább a sza- 
vait: -– Teremtő Uristen, de 
nehéz sorsot él a szolganép ! 

Folytatása következik.) 

tették, hogy 
életkorával - a magasság ská- 

Kolozsvári születésü, kinek édes- 

berrel, aki fényes palotában la- 

szárait csapkodta a hideg őszi 

akárcsak lexikomból olvasna főöl 



d nárezíua 

rosházán havi rendes ülését 
tartja. Ez ülésre a választott és 
alapitó választmányi tagok tisz- 
telettel meghivatnak. Kolozsvárt, 
1903. év máreczius hó 9-én. Gróf 
Béldi Ákos, elnök; Sándor Jó- 
zsef, t. alelnök-főtitkár. 
– Virágbazár mai 

képek : Tánczosnő : Hangay Mar- 
git, Rococo-kép: Makray Lili, 
sóta: Havas Alexandrine, Ha- 
vas Kornél, Fabiny Leo. Hang- 
verseny : 1. Manológ: Az ügyet- 
len ember előadja: Horváth 
Győző. 2. Olasz.dalok, Kuruez- 
dalok, énekli: Vécsei Géza. 3. 
Szavalat, előadja: T. Halmi 
Margit. 4. Zongoraszám, játsza : 
Stephanides Karoly karnagy. 5. 
Enekszám, előadja: Garzó Adél. 
— Iparosok jutalomdija. A ko- 

lozsvári ipartestület előljárósága 
felhivja a kebelébe tartozó ké- 
pesitéshez kötött munkaadókat, 
hogy azon iparos-segédeiket, ki- 
ket 15 év óta egy folytában – 
a tanonczéveiket is beszámitva 
— alkalmaznak, az ipartestület 
titkári hivatalában 1903 évi ju- 
nius hó 1-ig jelentsék be és a 
megfelelő bizonyitékokar is küld- 
jék be, hogy az illetők az ipari 
munkások részére a kereskedelmi 
miniszter által kibocsátott 100- 
100 koronás jutalomdijra ajánl- 
hatók legyenek 

— Adomány a vakoknak. Dégy 
Albert m.-szopori birtokos folyó 
hó 9-én 30 koronát küldött a 
vakok kolozsvári intézete javára. 
Emberbaráti intézetünk iránt ta- 
nusitott jóindulatáért és pártfo 
gásáórt fogadja a nemes ada- 
kozó az intézet felügyelő bizott- 
ságának hálás köszönetét. 

— Nyomorgó család. Kérő le- 
velet vettünk, melynek irója 
arra kéri szerkesztőségünket, 
hivnók fol a közönség s főleg 
az izraelita hitközség figyelmét 
Indig Salamon Felek utcza 10 
szám alatti lakós családjának 
nyomoruságos helyzetére. Indig 
Salamon hónapok óta munka- 
nélkül tengődik s helyzete a 
legkétségbeejtőbb. Nem ala- 
mizsnát, hanem munkát vár, 
hogy megszerezhesse éhező gyer- 
mekei számára a mindennapit. 
Hisszük, hogy első sorban maga 
az izraelita hitközség fog közbe- 
lépni sorsa javitásában. 

— Rákóczy-innepély. Rendki- 
vül fényesnek igérkezik az az 
ünnepély, melyetápril hó 26 án 
d. e. 11 órakor az egyetemi if. 
juság rendez. A kiküldött bi- 
zottság az ünnepi beszéd meg- 
tartására gr. Zichy Jenőt óhajtja 
megnyerni, mint a Rákóczy 
szobor-bizottság diszelnökét. 

Felkérik még szereplésre Endrő- 
dy Sándort és Rákossy Viktort 
és több itteni kitünőséget is. 
Alapos a remény, hogy a sze- 
replők mindenikét sikerül meg- 
nyerni az ünnepélyen való rész- 
vételre, melyhez hasonló tudo- 
másunk szerint az utóbbi időben 
nem folyt még le Kolozsvárt. 

— Uj gyorsirás. Igen becses 
füzet jelent meg a könyvpiaczon. 
Két kolozsvári gyorsiró: Biró 
Arpád és Pitrolf Lajos magyar 
nyelvre alkalmazták a külföl- 
dön nagyon elterjedt és igen 
jó Stolze-Schrey féle egyszerü- 
sitett gyors irást, a mely a régi 
rendszerekkel szemben igen jól 
kiállotta a tüzpróbát. A tan- 
könyv tulajdonkópen egy füzet, 

múűsora 
(melynek bemutatása 5 órakor 
kezdődik) a következőlesz: Élő- 

a hol csak kivonata van meg a 
levelező gyorsirásnak, de ebből 
is megtanulható, mert maga az 
anyag esak három oldalra ter- 

jed, mivel a legtöbb szabály 
csak példák által van bemutat- 
va. Melegen ajánljuk az érdek- 
lődők figyelmébe, annál is in- 
kább, mert a gyorsirásnak, mely 
manapság egyre nyer jelentő- 
ségében, igen könnyen elsajá- 
titható módját tartalmazza ez a 
füzet. Pár óra alatt tisztában 
lehet a legkezdőbb kezdő is az 
alapelvekkel; a többi természe- 
tesen gyakorlat dolga, mi többó 
nem a könyv dolga. 
— Verekedés a baromvasár- 

térem. Olyan verekedést rögtön- 
zött öt falusi ember a barom- 
vásártéren, hogy ugyancsak 
szükség volt a mentők és a 
rendőrök kivonulására. Vistai 
Török Márton, Vistai Török 
István és Török Faragó István 
kapusi legényekre reátámadt 
Sergyán János oklodi ember két 
társával. A harcz az utóbbiak 
javára dőlt, a mennyiben Vis- 
tai Török ete. familiát hord- 
ágyon kellett kórházba szálli- 
taniok a hatóság kirendeltjei- 
nek. Sergyán és társai reggelig 
a fogdába tétettek. 

—- Inkognitó és még valami... 
Manapság a fejedelmi család tag- 
jai utaznak csak inkognitóban, 
deezt az ártatlan időtöltést néha 
megen edi magának Gombos 
Odön budapesti narancsárus is. 
Tegnap véletlenül olyan ember- 
nek a nevével utazott Kolczs- 
várra, ki ellen országos körözést 
helyezett folyamatba a kolozs- 
vári rendőrség. Molnár Ödön is- 
mert nevü csavargó részesült ab- 
ban a megtiszteltetésben, hogy 
nevével — ,visszaéljenek".. 
Hogy, hogy nem a püspökladá- 
nyi rendőrség értesült az ál Mol- 
nár Odön utjáról s jó előre avi- 
zálta a kolozsvári főkapitányi 
hivatalt, amely alighogy állo- 
mást ért a vonat letartóztatta 
„Molnár" aliás Gombos Ödön. 
Viujátékba illő, humoros jelene- 
tek követték a rendőrségi be- 
avatkozást, melynek végre is 
szerencsés fordulatot kölcsönzött 
az a nagy paksaméta, mivel Gom- 
bos Ödön azt igyekezett bizo- 
nyitani, hogy itt félreértés tör- 
tént s hogy ő soha életében el 
nem követett olyas cselekedetet, 
melyért törvény elé czitálnák. 
Ilyenformán nyilvánvalóvá lett a 
„bakklövés" s Gombos Ödönt az 
inkognitó hivét nyomban szaba- 
don bocsájtották. 
— Mire jók a Fellegvári bará- 

kák? Mióia a lapok irtó had- 
járatot inditottak a Fellegváron 
fölállitott és használaton kivül 
helyezett katonai barákák ellen 
föltárván mindama közbizton- 
sági és közerkölcsiségi szem- 
pontból számottevő okokat, me- 
lyek szükségessé teszik e fatá- 
kolmányok lebontását — na- 
gyobb fölügyeletet gyakorol fe- 
lettük a rendőrség. Tegnap arra 
a foólfedezésre jutott, hogy a 
kártyakompániákon kivül kéte- 
sebb ekszisztencziák is elősze- 
retettel látogatják e helyet. Ne- 
vezetesen a tolvajok, kik lopott 
áruikat ldeiglenesen ide szokták 
rejteni, A konyhaedények egész 
collectiójára találtak a rendőri 
egyének az egyik barákában. 
Hogy ki a „ludas" e dologban 
azt a folyamatba helyezett vizs- 
gálat fogja kideriteni. 
—– Ioghallgató szerény föltéte- 

beszéltek felőle a vivó 

e 

temi Kor). 
— Olvasóink ügyelmébe! 

Aki hirdetéseink alapján va- 
lamit vásárol, vagy rendel, 
kérjük, hogy a megrende- 
lésnél lapunkra hivatkozni 
sziveskedjék, mert akkor ar- 
kedvezményben részesül. 

NEMZETI SZINHAZ 
Kolozsvár, szerda márcz. 11-én 

Ujházi Ede vendégföllépte. 

Pont-Biqnet család. 
Bohózat. Irta : Bisson. 

SZEMÉLYEK : 

La Reynette - — Megyeri 
Jadues Duboiss Papp 
Pont-Biduet Ujhazi 
Toupance - Kassai 
Dagobert Mátrai 
Trumea Szegő 
Bouzuu Dezséri 
Mathilde - — T. Halmi 
Pont B quetné - ILaczkó 
Gabrielle-- (ál 

Kezdete este 7 orakar. 

Szinházi műso: 
Csütörtök : Mignon. 
Péntek : Annuska. 
Szombat: Annuska. 
Vasárnap: d. u. Hunyadi László. 

este: Arany lakodalom. 

RESÉNY. 
Boszorkányok Radocán. 

G) 

Ez a hirtelen — mint égből 
csapott villám — jött, rohamos, 
a dühtől szinte önkivűli táma- 
dás megrenditette a legedzettebb 
lelkü viadort is, aki első pilla- 
natban ösztönszerüleg csak arra 
törekedett, hogy minél tavolabb 
jusson az ellenfelétől. Marjai 
pedig azonnal észrevette e zi- 
vart s gyors lábaival utána si- 
etett. Ha beérte, ugy a harcz 
befejezést is nyert, mert még 
nem tudtak példát, hogy vala- 
melyik ellenfelét meg ne ölte 
volna. 

Ezekkel a természet juttatta 
előnyökkel szemben azonban ha- 
tározott elsőbbséget hitt magá- 
ban Beddi László. Mesteri isko- 
lájával forrongásba hozta a sport- 
kedvelő világot s hosszu időkig, 
mint legyőzhetetlen bajvivóról 

termek 
látogatói. A társaság, ilyen kö- 
rülmények között, keresve sem 
kereshetett volna alkalmasabb 
embert, hogy megvivjon Marjai 
Bélával. 

Ahogy a megsértettek kül- 
döttsége átadta Beddinek a köz- 
kivánalmat, legott két barátját 
kereste föl, kiket megkért, hogy 
eljárjanak ügyében. 

Még azon éjjel meg lett ál- 
lapitva, hogy a két ellenfél a 
lehető legrövidebb idő alatt sikra 
szálljon, Ezt kivánták egyéb- 
ként a felek is. 

lek mellett Revelőnek ajánlkosik. 
Czime F. Sándor Józsefnél( Egye- 

A fölizgult kedélyek már ecs- 
lapulóban voltak. A zene to- 
vább szólott, mintha misem tör- 
tént volna s a pillanatig fél- 
benmaradt mulatozás egész vad- 
ságával ujra kitőrt. 
Csak Fellner Margit vonult 

félre a vig seregtől. Elhuzódott 
a terem egyik sarkába s gon- 
dolatainak élt. Mellette ablak 
volt, melyet kinyitott, hogy a 
néptelen parkban kalandoztassa 
tekintetét. Ő volt az egyedüli, 
aki méltatlankodással fogadta a 
dolog ilyen fordulatát. Ő Rado- 
czai Ilon megszégyenitését óhaj- 
totta s helyóben Marjai Bélát 
küldte halálos veszedelmek közé. 
Félt, hogy Marjainak baja esik 
Es csodálatos. Ugy érezte e 

pillanatban, hogy az az érzés, 
melylyel — titokban – mind- 
eddig Marjai iránt viseltetet, 
kipzó gyötrelmeket varázsolva 
szivébe Ugy érezte, hogy az 
eddig csak ámitás volt. Egy 1- 
atal leány beteges képzelődése. 
Talán nem is szerelem csek se- 
gitő társa annak a bosszunak, 
amivel Radoczai Ilonka becsü- 
letessége, boldogsága ellen tört 
és amely most a legőszintébb, 
legtisztább szerelemmé változott 
Marjai Bélával szemben. Elein- 
tén veszni érezte a gyülöletet 
is és tisztult gondolkodással 
mérlegelte az okot, hogy vaj- 
jon igazságos cselekedet-é az, 
hogy azt a magára hagyott te- 

: remtést üldözi ?1 

(Folytatása köv.) 

Kladó-tulajdonas 

hangszer- : Tmámmt 

készitő. g al, Da mk- 
á az sonos 
handszerek ég 

azok alkatrészei- 

se nok, 

Wesselényi Mik- 

lós-utoza 19 sz. 

skarsskel csm lgeig 

BERNÍTI H. SÁNDOn 
Erdély legnagyobb varrógáp, kerékpár, hang- 
szer és azok minden egyes alkatrészeinek 
raktára. A m. kir. posta és távirda szállitója 

Kolozsvár, vashid mellett. 
Motorerőre szakszerüen berendezett 
emaill kemenczével és nikkel fürdővel 
fölszerelt mechanikai mühelyemben, 
minden e szakba vágó munkát gyor- 
san és szolid árban elkészitek. o e e 

Egy uj valódi 

Singer varrógép 
himző készülékkel 

35 forint készpénz. 
T Glépeinmmért tiz 

évig felelek. 7m 

amsferleegölemem[kelezfeeele 
A 



y omzr vi ssvanvrviz jót a acz me AkVELEIESEK RÉSZVÉNYEKRERE z KilHeül ugy mint remdki Klmán Levele van KkÖLCSÖNT mze ferya.vejirák iadóban. ADöNE, KÉNYELNIS VISSZAPIzrTÉar FELTÉTELEE emils - muulja és mégis a nagyközönségnek csak 
bozb éves le- FELVILAGOSITAÁASUNK INGYENES 6 8 m főlárbam maimt a többi vizek bocsát 

anyka, ezetleg kis özveg 
r mak vo helamds egy bnra HECHT BAN KHÁZ tatik rendelkezésre, ugy hogy még a mes- 

Mabal emberrel közös ház- — BUDAPEST, FERENCZIEKTERE o. terségezzn készült szódnavizól is elesébb. A Fefső-rákosi 
Hartásra lépni, irjon e lap 

. „Mária" forrás igazgatósága elhatározta, hogy már azon 
sádóhívalalába aKis An- 

sszempontból is, bogy módjában legyen minden társadalmi 
vi kedélyü ui azony Beesesessesesessé- osztálynak ezen páratlam Mkellemmes és csodahatásm ! 
idősebb uri embert keres 

gyégyvi- 7 ógy- Á s 
agáájáni k anyakítse Budapesti malomépitészet et mely „Mátyás kir ály gyógy- és borviz mámogatná. Kiadóba leve- á név alatt jön forgalomba, asztali vizének állandóam masz- 
leb kér. „Hála szerelem. es gébgyár málmi, egyelőre amig a nagyközönség megbeecsülmetet- IViLA: PODVINECZ ÉS HEISLER kena veg soni sajáó esárstási BUDAPEST, VACZI-UT ta. ba bocsátani, — Hirseh Adolf mél- l em 
állást keres. Czim a ki- 

eYáRT. (bőrüzlet Hid utcza) a viz mározius végéig sés BENZIM MOTOROKAT ÉS egyes literes üvegemkémnt is ű k 
adóban. BENZIN LOKOMOSLOKAT s k Uradalmi kertész jutá- ökaáem ole ényművel 2-58 tó 

el 6 
yosan kortberendegéni szeaas vezésyeni erőa 6 kraj czárért kapható. 

Ézv. uri nő gazdasszo- 
yi vagy házvezető női 

mennkálatok elvégzésére Megbizbató képviselők kerestetnek. 
áalkozik uri házakhoz. 
g 
Szim Fellegvári-ut 15. eese......- 

.. 

ELADÓ TELEK. 

EGY TELEK, 
melyen egy jó forgalmu 

SAROK ÜZLET VAN 
italmérési engedélylyel ellátva 

ELADÓ, s. 
ugyanott xO szoba, g konyha, 2 
éléskamra, pimcze stb. van- 

Évi 1500 forint házbért jövedelmez. 
Felvilágositással szolgál a kiadóhiv. 

20.000 FORINT. 

GYÓGYÁRU-, VEGYSZER- ÉS 
ILLATSZER-ÜZLETE — 

Bizonyitvány. 
A felső-rákosi ,Mária" for- 

rás ásványvizét a vezetésem 
alatti egyetemi belgyógyásza 
kórodán, valamint a magán 
ggyakorlatban sokszorosan - 
rendeltem a gyomor és 1 
cső szerek hurutus bántal- 
maiban, vesebajokban főleg 
pedig vérszegénység és ezzel 

összekötött ideg bajokran 
szenvedő betegeknek mind- 
azon előnyös hatással, me- 
lyet a legjobb földes vosas 

asványvizek nyujtanak. 
Ciazdag szévsav tartalmá- 

nál és kellemes frissitő izó- 
nél fogva kedvezően befolyá- 
solja az étvágyat és emész- 
tést. A rendelkezésemre bo- E 
csájtott ásványviz teljesen 
tiszta és kifogástalan kut- 
kezelésről tanuskodik. 
Budapest, 1903. febr. 27. 

Korányi Frigyes s. k. 
elgyetemi tanár, 

Mélt. dr. PURJESZ Zs1G- 
MOND udvari tanácsos ur, 

Ber-ncz József egyetem hir- 
ves belgyógyászati tanárának 

bizonyitványa. 

lulirott a felsőrákosi „Má- 
ria" forrás vizét, kedvező ve- 

gyi összetételénél fogva, nem 
csupán kellemes élvezeti ital- 
nak tartom, hanem igen jó si- 
kerrel alkalmaztam azt ugy a 

legkülönbözőbb ere- 
detü vérszegénység 
— mint az emésztő és légcső 
szervek hurutus bántalmai 
ellen. 

Kolozsvár, 1903 jan. 23. 

r. Porjosz Zsigmond, 

Ki ezen vizet akár mint gyógyviz. akár üditő italul borral vagy magára használja, többe másfél- vizet nem kiva. 

roz 
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ETCH 
theggyarosok, cs. ús mir. advari szálltók 

BUDAPEST. VI ker., Lővölde-tér 2. szám. 
Ajánlják tegjebb mimdanégze gyártott Syphon- és gazeusa 

palnczkokat tegolrsóbb érok melett és pedig: 
1 báda Eb. 200 dra. 10 umzmás mima, fehér v. világos kék (agus- 
marin) szina Syphonpalzozkot mukepni vegy talp nélkal: 

ár, Mátyás király-tér. 
A „Károlina országos kórházt, „Vörös- 
kereszt kórház, m. ki-e. államvasutak, m. kir. tud.-egyetemi intézetek, több betegse- 
gélyző pénztár és vidéki kórház gyógyanyag- 

és kötszer-szállitója. 

K lozsv 

Telefon 380. 

Allat gyógyászati szerek 
gyáru kü- Bel- és külföldi gy 

: lönlegességek 
Butortisztitó anyagok 
ÉEcsetek, különféle alakban 
Fényképészeti v 
Folttisztitók és rovarirtók 
Gazdasághoz való czikkelk 
Gyermek táp. és ápolószerek 

Fogporok, fogpaszták, fog- 
kefék 

Hajápolók: hajolajok, haj- 
szesz és pomádék. 

Hajfestő.szerek, Regenerator 
Herczegnő mosdóviz szoplő 

ellen 
Hölgyporok: zsiros és zsir- 

talan, „Amor" a legártat- 

Szájvizek: ,Amor" Grensil, 
Kothe, salieyi stb. stb. 

Gőrcsér harisnyák 
Gummi ágybetétek, szinesek 
Gum ni-övek, (Diana) Pessa- 
riumok 

Gummi- és halhólyag-külön- 
legességek orvosi rende- 
letre 

mentve, készpénztüzetés ellendbem Fel arontó - 10 láda 
után 59. cabatt Xhts nugysáonazik de különféle altalunk törvény 
védett alakokat megfelelő-m elesén szállitunk. Préselt irások 
ezégvéséseknét csaknz lkazitesi tnköltséget számitjuk 
az aluk és kiiséért költség mánszümzittatil Megjegyzük. n 
megvizsgúlt 20 légkőr nyoronsut MNyahonpalaczkaint Magyar g- 
ban csak kizárólagoban körvetra m mi gyárunkhólszerezhetők ba 

Gyógyborok, vaskészitmé- lanabb, Blaha Serail, Her- Haskötők méret után esaomomumzmimmummzmatmmx 
nyek bert, Germandré, Jáva, Do- 

Hőmérők minden kivitelben 
Irrigatorok, üveg és fémből 

folszerelve 
Irrigator felszerelések külön 
Kötőszerek: Watta, pólya stb. 
Légpárnák, kerek ás szeg- 

letes 
Seb- és körtefecskendők, Ca- 

thoferek 
Sérvkötők méret után 

Gyógyszappanok, Berger- és 
Heinrich féle 

Háztartási czikkek, fénye- 
sitők 

Italok: Cognac, likör, angol 
rum 

Orosz teák, eredeti es ma- 
gokban 

Padolatfes tő- és tényesitők 
Szivacsok minden fajtában 

rin, Hermelin, Leiehner, 
Lohse, Veloutine, stb. min- 
den szinben 

Illatszóró üvegek és zacskók 
Tllatszerek: Atkinson, Bayley, 
Crown Parfümerle, Goss- 
nel, Presse Lubin, Guer- 
lain, Houbigant, Legrand, 
Piver, Pinaud, Roger x 
Gaillet gyárosok legujabb 

eessesesesvee 

Nincs többé tyukszem! 
Ha tyukszemétől akar megszabadulni elégsé- 
ges egy kisérlet a törvényesen védett és 

biztosan ható-- 
Vegyi szerek ipari czólokra különlegességei. Szopó üvegek feszerelve 

, 
Ajk- és arezfestékek, rougok Kölni vizek valódi, Johann Suspensoriumok minden faj- Donzinger -iktória 
Bajuszpödrők, brillantin Maria Farina-félék tája ol lilöl Viktül td 
Eszéki, Földes, Hajós, Rozs- Köröm ápoló-szerek, polisoir Szülésznői eszközök 

k 
nyay, Sihulszky féle toil- Pipere-szappanok minden il- Tejsterilizáló készülék, Sox- lette-czikkek latban leth tanár féle 

hyukszem kenöcsese 

mely a legrövidebb idő alatt a legkeményeb! 
tyukszemet eltávolitja. 

Ára tégelyenkint 1 kor. 30 filor, 1 korona 5 fllér beküldése mellott bérmentve szál- 
litja a feltaláló: - 

Denzinger Ádám, Ujvidék, 
HBuna-uteza HEz. 

Dus raktari tartok mindennemü a szakmába vgő anyagorból. 

Gazdasszonyok figyelmébe! mmn mm zvorem olcsón, tisztán lehet minden- fele likört es rumot házilag előállítani. 
Áárjegyzékkel szivesen szolgál BURGER FRIGYES. 

mvmnv 

ozsvárt, Deák Ferencz-utcza 18. sz. 

Nyom. Schaberl József „Gutenberg" könyvnyomdájában Kol 


